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  ژنت ژرار بر دیدگاه تکیه با چهار نگاره منتخب اشعار گنبد سفید نظامی با تطبیقی مطالعه

  نرگس مقصودي

  و مذاهب انیدانشگاه اد

 03/10/1401تاریخ پذیرش نهایی:                                                 01/08/1401تاریخ دریافت مقاله: 

  چکیده

ظهور ادبیات در عرصه نگارگري نشان از پیوند عمیق و دیرینه این دو حوزه با یکدیگر است. هفت پیکر نظامی منبع الهام نگارگران در 
خلق آثار نگارگري شناخته شده است. از سوي دیگر نگارگران در برخورد با متن کلامی نظامی در کنار صور خیال هنري و بصري 

کشند. چیستی و چگونگی این فرآیند در تطبیق نگاره با اشعار هفت پیکر نظامی شاعر بهره برده و آن را به تصویر میخود از صور خیال 
شود. در این پژوهش به مطالعه تطبیقی داستان گنبد سفید هفت پیکر نظامی با چهار نگاره گنبد سفید از چهار دوره مختلف با تبیین می

هاي شاعر و نگارگر در مواجه با متن به شکل کلی آن با هم ژنت پرداخته شده است. از آنجا که دریافت تکیه بر دیدگاه ترامتنیت ژرار
متفاوت است اما ثاتیر و پیوستگی متون بر یکدیگر قابل انکار نیست، در این جستار بر آنیم تا قرائت هر یک را با روش ترامتنیت به 

ها مورد سوال قرار دهیم. با فرض مراجعه به متن شعر نیت ژنت را در خوانش نگارهشکل تطبیقی بررسی کنیم و راهگشا بودن ترامت
در خلق  وي روش و نگارگر توسط اشعار هاي کلامی در تصویر. فرامتنیت: تأویلنظامی، نگارگر سه شیوه: بینامتنیت: حضور نشانه

  ب تغییر و تقلید را در خلق آثارش به کار برده است. متنیت: تقلید از نظام کلامی در خلق نظام تصویري در دو قالنگاره. بیش

  

  تطبیق ژنت، سفید، ژرار گنبد نگاره، شعر نظامی،ها: کلید واژه 
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  مقدمه

 به توانمند شاعر این آثار مجموعه از آثار هنري خلق براي نگارگران که است شده سبب دیرباز از گنجوي نظامی حکیم شیوه و سبک
 گنبد داستان از نگاره چهار میان، این از که است فراوان هاییصحنه شامل پیکر هفت مجموعه از تصویري ثارآ خلق. ببرند بهره وفور
 قوه قدرت هنري، خلاقیت نظامی، بینیجهان و متنپیش درك هايدر زمینه خود توانایی سطح به توجه هنرمند با شدند، برگزیده سفید
نگارگران از گذشته تاکنون . شودمی نگاره خلق به مشغول... و فرهنگی اجتماعی، مسائل به ذهن وابستگی عدم یا و وابستگی و خیال

اند اما چگونگی تعامل نگارگر با متن کلامی همیشه پوشیده بوده است اینکه کیفیت براي خلق آثار خود پیوند تنگاتنگی با ادبیات داشته
گیرد و آیا نگارگر عصر حاضر با سیر تطور و تحول چگونه صورت می شود و اینیک متن در قالب متنی دیگر به چه شکل انجام می

گیري از این اصول در پیوند با متن کلامی و ادبی خروجی بهتري خواهد داشت یا خیر؟ بررسی خواهند شد. در این مسیر روش بهره
  ي شناسایی و معرفی خواهد شد. ترامتنیت ژنت به عنوان ابزاري براي استفاده از متون و کاربرد متن ادبی در متن تصویر

  بیان موضوع 

. است آن کشیدن تصویر به نهایت در و اندیشه این با نگارگر برخورد نحوه و نظامی حکیم بینیجهان و اندیشه بیان پژوهش این موضوع
 قصه در نظامی مبتذل گاها و مادي هايداستان پس در که چرا است دشوار بسیار امري تصویري نظام به نظامی حکیم کلامی نظام تبدیل
 خاصی شناسیهستی کل در و معماري طب، نجوم، مانند مختلف علوم از بخشجان و عمیق بسیار معانی او، سیر معنوي و گور بهرام

 ارداديقر هایینشانه از عمیق معانی این بیان براي نگارگر اساس این بر. سازدمی مشکل وي بر را امر و محدود را هنرمند که دارد وجود
 بهرام براي که معنوي مستی بیان براي شراب جام از استفاده مانند باشد ممکن و سهل آن معناي درك مخاطب براي که کندمی استفاده

 سفید گنبد داستان تبیین روند تبدیل و درك براي. کنندمی منتقل را مفهوم و معنا ...و دید زاویه به توجه یا و دهدمی رخ داستان نقل با
 به قبلی متون اساس بر جدید هايمتن ایجاد زمینه در وي بنديتقسیم با که چرا است مفید بسیار ژنت دیدگاه آن، هاينگاره به

   .کرد خواهیم پیدا دست تريمفید و تردقیق آوردهاییدست

  روش پژوهش

صورت گرفته است. پژوهش در زمینه ادبیات و اي و مشاهده تحلیلی است و با استفاده از منابع کتابخانه -شیوه این پژوهش توصیفی 
  نگارگري از طریق تطبیق و مقایسه انجام شده است. 

  چارچوب نظري

  تعریف و بررسی مفهوم ترامتنیت 

اي را بسط و گسترش داد که شناس فرانسوي است. وي اندیشهپرداز ادبی و نشانه) نظریهGerard Gentte) (1930ژرار ژنت (
ه بینامتنیت توسط ژولیا کریستوا در پی مطالعه و الهام گرفتن از آثار باختین، مطرح شد. به دنبال کریستوا اندیشمندانی بار تحت واژاولین

هاي گوناگون پرداختند. براساس همچون رولان بارت، ژرار ژنت، میکائیل ریفاتر و بسیاري دیگر به گسترش این مباحث در حوزه
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) وي با 85: ص1386(نامور مطلق، » هر متنی بینامتن است.«شود و به گفته بارت هاي پیشین بنا میمتن نظریه بینامتنی، هر متنی بر پایه
) را مطرح کرد و آن را به پنج دسته تقسیم کرد. Transtextualiteهاي مختلف واژه ترامتنیت (گسترش این نوع مطالعات در حوزه

  ) و تعاریف آنها آمده است: 85: 1386امور مطلق (نامور مطلق، در جدول اقسام ترامتنیت ژنت با ترجمه دکتر بهمن ن

 اقسام ترامتنیت  ترجمه  تعاریف

 Arcitextualite  سرمتنیت  اي که به آن تعلق داردرابطه میان یک متن و گونه

 Paratextualite  پیرامتنیت  هاي پیوسته و گسستهرابطه یک متن و پیرامتن

 Metatextualite  فرامتنیت  ن دیگررابطه تفسیري یک متن نسبت به مت

 Hypertextualite  بیش متنیت  حضوريرابطه میان دو متن بر اساس رابطه هم

 Transtextualite  بینامتنیت  رابطه میان دو متن بر اساس رابطه برگرفتگی

ها بصورت گاه ژنت ارتباط میان متنمتنیت قابل طرح است. در دیددر دیدگاه ژنت براي بررسی دو متن ادبی یا هنري، بینامتنیت و بیش
ها و وسعت خیال هاي غنی به قدمت تاریخ انسانهایی بر جاي مانده از گذشتگان است و قدمت فرهنگها و میراثتعامل میان فرهنگ

متنیت ) و بیشTranstextualite). تعامل دو متن ادبی و هنري در دو شاخه بینامتنیت (1384آنهاست. (نامور مطلق، 
)Hypertextualiteاست به طوري که (رابطه میان دو متن بر اساس  2با متن  1شود. بینامتنیت رابطه میان متن ) بررسی می

حضور دارد. رابطه بینامتنیت به سه دسته  2در متن  1حضوري بخشی از متن ) در رابطه هم88: 1386حضوري است) (نامور مطلق، هم
 1). بینامتنیت صریح و لفظی؛ حضور متن 88: 1386صریح و غیرصریح، کمتر صریح (نامور مطلق،  : صریح و لفظی، کمترشودتقسیم می

شود هایی که داده میبه صورت آشکار است و نویسنده آگاهانه از حضور متن دیگر در متن خود بوسیله نقل قول و یا ارجاع 2در متن 
ی است که حضور یک متن در متن دیگر پنهان است و این به معناي حضوري دهد. بینامتنیت کمتر صریح و غیرصریح؛ بینامتنیتخبر می

متنیت همانند بینامتنیت در حیطه دو متن ادبی و هنري است رابطه میان شود. بیشبودن بدون ارجاع و به نوعی سرقت ادبی محسوب می
تاثیر یک متن در متن دیگر مورد بررسی قرار دو متن در این رابطه بر اساس برگرفتگی است و حضور متن دیگر نقشی ندارد بلکه 

توان تصور کرد که در هر حضوري تاثیر نیز وجود دارد و همچنین در هر تاثیري نیز حضور وجود دارد. اما در البته می«گیرد. می
شی مورد توجه است، در تر اگر در بینامتنیت اغلب حضور بختري مورد توجه است. به عبارت روشنتر و عمیقمتنیت تاثیر گستردهبیش
هر «نویسد: متنیت می) ژنت خود در تعریف بیش95: 1386(نامور مطلق، » بخشی کلی مورد نظر است.متنیت تاثیر کلی و الهامبیش

) 95: 1386(نامور مطلق،» باشد، چنان که این پیوند از نوع تفسیري نباشد. 1با یک متن پیشین  2اي که موجب پیوند میان یک متن رابطه
تراگونگی. نویسنده یا هنرمند  -2تقلید  -1اي است که در دو جهت بررسی می شود: متن رابطهمتن و پیشرابطه برگرفتگی در میان بیش

متن می پردازد. تقلید؛ یک عملیات تقلیدي است که با حفظ تمامی جوانب با استفاده از تقلید یا تراگونگی پیش متن به خلق بیش
متن است. تغییراتی که در تراگونگی متن دگرگونگی و تغییر پیششود اما در تراگونگی اصل ایجاد بیشن خلق میمتمتن، بیشپیش

توان آنها را به سه دسته بزرگ تقسیم کرد: کاهش، افزایش هاي گوناگون قابل تقسیم است. از نظر نوع تغییر میشود به شکلایجاد می
  گیرد: گر نحوه عملکرد ما در رابطه با متن اول کاهشی باشد این عملیات به سه نحو صورت می) ا1: 1384جایی (نامورمطلق، و جابه
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  کاهش

 افشردگی -3آرایش  -2پیرایش  -1

 پیرایش: عمل حذف و کاهش مضمون و محتوي است با هدف مطابقت با فرهنگ جامعه، اعتقادات، اخلاقیات و... است.

  هاي سبکی است.زیباییآرایش: عمل حذف و کاهش با هدف ایجاد 
  گیرد.افشردگی: عملیات حذف و کاهش هم در مضمون و هم در محتوي و هم سبک صورت می

  افزایش
 شود: کنیم که این نوع از تراگونگی نیز به سه دسته تقسیم میمتن استفاده میمتن از افزایش و گسترده کردن پیشدر گسترده کردن بیش

 شود.متنی تقسیم میمتنی و یا درونشود که به دو شکل برونمربوط به مضمون می توسعه: در اینجا افزایش ما -1

تر هاي ادبی، توصیفات، و مضامین بیشتر و پر رنگاضافه: نقش اضافه در آرایش متن است در زمینه سبک به این نحو که آرایه -2
 شوند.مطرح می

  و هم در سبک وجود دارد.گسترش: در اینجا هم افزایش و گسترده شدن در مضمون  -3
  جایی (جانشینی)جابه

گیرد که در این صورت جانشینی نیز صورت گوید در بسیاري از موارد نیز عمل کاهش و افزایش با هم صورت میهمچنان که ژنت می
  گیرد.را میمتن بیشترین فاصله متن از بیششوند و پیشها بسیار گسترده میجاییگیرد در اینجاست که تغییرات جابهمی

  پیکر نظامیهفت
) شاعر عالم و حکیم گنجه نه سال پس از پایان قصه لیلی و مجنون و هفده سال 204: 1379، 1ق.م) (صفا، ج483-420نظامی گنجوي (

ان توکند کتابی که می) در ایام پختگی و کمال شروع به سرودن هفت پیکر می135: 1389کوب، از ختم داستان خسرو و شیرین (زرین
نامه علاوه بر مسائل تاریخی مسائل معرفتی و علمی را نیز از آن استخراج کرد. در این کتاب داستان تاریخی پادشاهی مانند یک جهان

هاي متنوع عوالم روحانی و معنوي قهرمان در قالب زبانی رمزآلود نقل شده است که نامش بهرام، فرزند یزدگرد ساسانی است. جلوه
هایی هستند که معنی و مقصود شاعر در زیر آنها پنهان شده شود به منزله حجابدرپی نقل میهایی که پیود داستانشود. وجبیان می

حکما و بزرگان و «خواند. هاي فرازمینی و خیالی در متن ظن مخاطب آگاه را به وجود معنی باطنی و مکتوم فرا میاست و وجود جنبه
دهند تا درك ها و تصاویر حسی انعکاس میماوراي طبیعت و سرنوشت روح است در قالب صحنه فلاسفه بشري اموري را که مربوط به

شود و از گر میهاي آنان جلوه) و تمثیلTypeicآن براي عموم میسر باشد. اغلب این تصاویر و رمزها معمولا در خواب قهرمان نوعی (
  ) 160: 1383(پورنامداریان، » ه است.ها و رویا با هم ارتباط پیدا کردهمین جاست که بافت قصه

  گنبد سفید
قصه گنبد سفید داستان گنبد هفتم و آخرین مرحله از سیر کمال بهرام گور است، رسیدن به این مرحله پس از گذراندن دورانی از بدو 

خوي ستمکاري پدر به ورورش به خلقبینان براي رشد و نمو و مصون ماندن از پباشد؛ بهرام بعد از تولد به گفته منجمان و طالعتولد می
  ). 67: 1381دیار عرب و نزد نعمان پادشاه سپرده شد. (دستگردي، 
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هاي خاص بهرام، دهد و یا تاکید بر مهارتشود. وقایعی که براي قهرمان داستان روي مینام براي پرورش بهرام ساخته میقصري خورنق
م گور؛ شکار بیش از اندازه گورها را، علاقه زیاد به عیش و نوش، کشتن شیر و گور به هاي بهراطریقهر یک بیانی رمزي هستند از طی

یک تیر، کشتن اژدها و یافتن گنج در غار و... مواردي مهم هستند که پرده برداشتن از واقعیت مکتوم موجود در آنها بیان روند تکاملی 
کند که ت. قهرمان داستان با شکار کردن نفس گریزپاي خود را شکار میبهرام است که بدنبال آزاد کردن سرشت پنهان و زندان تن اس

اي بالاتر است که نقطه کمال این روند در شکار اژدها است که شود بیانگر رسیدن به مرتبهکند یا مورد شکار واقع میآنچه شکار می
. بهرام بعد از رسیدن به تخت پادشاهی و غلبه بر اي در قصر خورنق استآورد آن براي بهرام قابلیت درك هفت پیکره در حجرهدست

  طلبد:دشمنان و رفع مشکلات جامعه و اجراي عدل و عدالت، بهرام به یاد هفت پیکره در قصر خورنق هفت دختر از هفت اقلیم را می
  چون زکشور خداي هقت اقلیم / هفت لعبت ستد چو در یتیم

  جوانی داداز جهان دل به شادمانی داد / داد عیش خوش و 
شیده معماري آگاه و عالم به طبیعت، هندسه و نجوم هفت گنبد همچون هفت حصار براي این هفت شاهزاده متناسب با هفت سیاره، 

نکته جالب توجه در ارتباط هفت گنبد این است که به گفته منتقدان ). «150: 1381دستگردي، سازد. (هفت روز هفته، هفت رنگ می
ناپذیر دنیاي فراسویی ها رمزهایی قابل تاویل بر مفاهیم تجربهخواب قهرمان آن (بهرام گور) است و عناصر این خواب ها،تمام این قصه

رود، و این سفر را با گنبد سیاه آغاز جوي آب حیات میو) بهرام گور در تاریکی ظلمات در جست113: 1374(یاوري، » بشر است.
شود. نقش زنان در بالا بردن مقامات روحی قهرمان گانه به آخرین گنبد، گنبد سفید منتهی میجکند و پس از عبور از گنبدهاي پنمی

هاي زمینی فرشتگانی آسمانی هستند و پادشاه با ابراز محبت و احترام به این زنان بسیار مهم است چرا که در هر گنبد این شاهدخت
در این قصه جایگاه خاصی دارند، محور قصه بر عدد هفت استوار شده است، اعداد نیز «شود. راستین به مردي پخته و کامل بدل می

پیماید از این رو نظامی، دختر شاه ایران را در گنبد سفید گنبد هفتم از هفت پیکر نظامی است که در آن قهرمان بهرام مسیر تکامل را می
  )81: 1338(معین، » این گنبد قرار داده است.

یره سرنوشت بهرام است، سفر او به دنیاي درون که با دیدار سایه و سیاهی آغاز شده بود در هفتمین گنبد با قصه گنبد سفید آخرین دا
شناسد و قلمرو ناخودآگاه خود را به سود سویه خودآگاهش در رسد. بهرام درون خود را میآمیزش او با نور و سفیدي به پایان می

  )149: 1374ه اول فرآیند خودشناسی بر پایه آن استوار است. (یاوري، گیرد تا به تمامیتی برسد که مرحلفرمان می
) نقل 7: 1376قصه گنبد سفید در هفتمین گنبد در شب جمعه از زبان شاهزاده ایرانی درستی، دختر کسري، از نسل کیکاووس (آیتی، 

  شود. می
 خانه را کرد از آفتاب سپید/  روز آدینه کاین مقرنس بید

 شد سوي گنبد سپید فراز/  ید به نازشاه با زیور سپ

 پنج نوبت زنان به تسلیمش/  زهره بر برج پنجم اقلیمش

  شه ز شادي نکرد میدان تنگ/  تا نزد بر ختن طلایه زنگ
باغی است که هر کند: داستان جوان صاحبکند، بیان میوي داستان را از زبان مادرش که او هم از زبان دوستی در میهمانی نقل می

  رود، باغی که یک باغ معمولی نیست و به شکل باغ ارم است. ه براي تماشاي باغش به قصد تفرج میهفت
 کز ظریفی شکرستانی بود/  گفت شیرین سخن جوانی بود
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 یوسفی وقت مجلس افروزي/  عیسیی گاه دانش آموزي

 پارسائیش بهتر از همه چیز/  آگه از علم و از کفایت نیز

 باغها گرد باغ او چو حرم/  ارمداشت باغی به شکل باغ 

  هاي بهشتهایش چو میوهمیوه/  خاکش از بوي خوش عبیر سرشت
شود، صداي ساز و چنگ درون باغ میل او را براي رفتن به روزي طبق معمول هر هفته به باغ خود رفت اما با در بسته باغ مواجه می

شود و گروهی از دختران را که در حال رقص و شنا کردن هستند را درون یاي وارد باغ مکند. از درون روزنهدرون باغ دو چندان می
شود اما غافل از اینکه دو کنیزك زن براي پاسداري از آن دختران گماشته شده اي مشغول تماشاي آنان مییابد و از درون رخنهباغ می

ا بستند و با چوب او را تنبیه کردند جوان ادعاي مالکیت باغ را بودند تا چشم نامحرمان بر آنها نیفتد، جوان را گرفتند و دست و پاي او ر
هایی وي را صادق یافتند و رهایش کردند و براي جبران اجازه دادند تا از آن میان دختري را کرد و کنیزکان بعد از گرفتن نشانه

  کنیز، دختر به نزد وي آورده شد.نواز را برگزید و بعد از جویا شدن دو برگزیند؛ جوان بعد از نظاره کردن دختري چنگ
 یافتندش کنیزکان گستاخ/  چون درون رفت خواجه از سوراخ

 دزد پنداشتند و بستندش/  زخم برداشتند و خستندش

  از چه از تهمت گنه کاري/  خواجه در داده تن بدان خواري
نام را کرد، اما چهار بار واز، بختنبعد از گفتگویی که میان دختر و جوان صورت گرفت، خواجه قصد وصال با دختر چنگ

شدند تا اینکه ناکام ماند. با وجود مهیا کردن شرایط توسط کنیزکان هر بار دخترك و جوان با ناکامی از یکدیگر جدا می
اي کرد و قصد کرد که در شب به پایان رسید و سپیده زده شد. در نهایت خواجه وقتی از آنچه بر او گذشته بود اندیشه

  نام را به حلال عروس خود کند و خداترسی را پیشه خود کرد و به عهد خود وفا کرد.روز دخترك بخت سپیدي
 خدمتش ز آنچه بود بیش کنم/  به حلالش عروس خویش کنم

 از خدا ترسیش بترسیدند/  کار بینان که کار او دیدند

 کافرین بر چنان عقیدت پاك/  سر نهادند پیش او بر خاك

  وز سرشت بدش نگه دارند/  وئی کارندکه درو تخم نیک
 منفی هايبخش رود،می شهر به کنیزك مشروع آوردن دست به قصد به و) اراده و یقین( یابدمی قلبی تنبه جوان که صبحدم هنگام به«
 به یا است محسوس لمعا نماد که شهر، به دیگر بار کامل، انتباه از پس قهرمان. شودمی تبدیل) ایزدي( مثبت بخشی به درونش) شیطانی(

در این داستان نقش این دو زن مانند تمامی زنانی که در اندیشه نظامی هستند بالا  )75: 1383 پورنامداریان،. (کندمی رجعت خودآگاه
بر  بردن صبر مردان و ایجاد پختگی در اندیشه آنان است و از ابتداي ورود جوان مشغول تربیت وي هستند تا پاك شود و بتواند دیده

پاك بیندازد. روز جمعه مظهر سیاره آناهیتا یا زهره است که به باغ و بوستان و دوشیزگی و آب وابسته است، ساکنان این سیاره به 
دهد. شکیبایی که قهرمان داشتنی هستند و طبیعتشان آنها را به سوي نیکی و زیبایی سوق میموسیقی علاقه وافر دارند و زیبا و دوست

نکته قابل توجه «شود از چهار مرحله آزمایش به سلامت بیرون آید و ظرفیت وصال بانوي زیبا را بیابد. کند سبب میر میداستان اختیا
نام، گزیند. این دختر بختاش را بر میاي دختران در آب است که بواسطه آن قهرمان، دختر مورد علاقهدیگر در قصه شنا و رقص دایره

(پراپ، » وجود دارد.» چرخ طالع و بخت«داري میان این تصویر و توصیف آن از زبان شاعر با اما ارتباط ریشهدر واقع طالع قهرمان است 
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شود که رسد و از درون اینقدر پر و لبریز می) بهرام گور با شنیدن این داستان روندش به سوي خودشدن و تمامیت به پایان می69: 1371
یابد و نهایتا بعد از اندرز گرفتن از شبان و دادخواهی هفت مظلوم، وقتی در مقام عشق الهی را می آمادگی رسیدن به مقام فنا و فنا شدن

  رسد. شود و به مقام فنا میجوي گوري در غار که همان نفس خود اوست ناپدید میورود، در جستبه عادت معهود خود به شکار می
 ایش ساختشه در آغوش خویش ج/  ن سمن سینه زین سخن پرداختچو

 سوي هر گنبدي کشید بساط/  وین چنین شب بسی به ناز و نشاط

  کرده درهاي هفت گنبد باز/  به روي این آسمان گنبدساز

  هاي پژوهشیداده

شود مسیري که به ها مسیر خلق نگاره تشریح میتر شعرهاي موجود در نگارهها و به شکل جزییدر بررسی متن شعر گنبد سفید و نگاره
کند تا ها همچون میراثی از نسلی به نسل دیگر منتقل شده است. نظریه ترامتنیت به ما کمک میشود و قرناخودآگاه طی میشکل ن

مند بتوانیم نقش بزنیم و بتوانیم مسیر خلق و ابداع را در چارچوبی نوین بیاموزیم. به شکلی که در کنار موهبت عنصر خیال به شکلی نظام
با تسلط به متن اصلی به خلق متن نو بپردازیم. در صورتی که متن اصلی ادبیات باشد نگارگر در هنگامه خلق  خلق کنیم. و آگاهانه

اثرش با علم بر تغییر و تبدل متنی به متن دیگر دریچه جدیدي را به روي خود گشوده است. اینچنین حتی تقلید و تکرار از آثار 
دارد و تسلط بر متن ادبی امتیازي است هنرمند به پشتوانه ادبیات و قوه خیال قدم برمیشود. گذشتگان سبب ایجاد هنري نو و نوین می

کند و اگر التفات هنرمند به این تر میتر و آگاهگی علوم دوران مدرن هنرمند را پختهشود. گستردهکه موجب تسلط بر متن تصویري می
قش و نگار هنرمند خواهیم بود هر چند این اصول براي هنرمندان دست و پا علوم در کنار قوه خیال باشد ما شاهد رویکردي جدید در ن

  زنند. شک مسیري نوین را براي هنرمند مشتاق رقم میگیر هستند اما بی

  بحث
 ستا این نگاره چهار این مشترك ویژگی. دارد نامبخت دخترك و جوان افسانه به را اشاره بیشترین 4 نگاره منتخب نگاره میان چهار از

 بردن کار به با بیشتر هانگاره از برخی در نقل مورد افسانه و است شاهزاده زبان از داستان نقل و بهرام بر بیشتر نگارگر تمرکز که
 به آیا نگارگر اینکه تشخیص قطع طور به. است ویژگی این داراي 2 نگاره است، شده برده کار به شاهزاده و بهرام کنار در هایینشانه
 ملیتی، فرهنگی، هايتراگونگی بردن کار به با نگارگر نیز باشد بوده نگاره نگارگر، متنپیش اگر است، مشکل خیر یا کرده عهمراج متن

هاي کلامی و گیرد که هم نشانهها با اشعار در یک قاب تصویري صورت میتطبیق نگاره .زده است دست جدیدي خلق به... و عقیدتی
  ار هم حضور دارند. هاي تصویري در کنهم نشانه
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  ق.ه931/  م1524   صفوي دوره: 2 نگاره                                            ق.ه 835/  م1431 شیراز: 1نگاره

                            

    
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  باکو -ه.ق  1046م / 1636: مکتب اصفهان 4ره ه.ق                               نگا 986م / 1578: مکتب بخارا، 3نگاره 
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  هاتطبیق یافته
  به کار بردن است.) عدم معناي به – و بردن کار به معناي به*  (علامت 

  مسئله تطبیق  )1شعر (متن  )2(متن 1نگاره   نوع ترامتنیت ژنت
 –متنیت: تراگونگی بیش
  تغییر

 رنگ لباس  شاه با زیور سپید به ناز -

  رنگ گنبد  شد سوي گنبد سفید فراز *  متنیتبیش بینامتنیت/
: متنیتبینامتنیت/ بیش

  تغییر – تراگونگی
 
* 

چون شب از سرمه فلک 
 پرورد...

 اشاره به فرا رسیدن شب

 – تراگونگی: متنیتبیش
  تغییر

نواز دلداده شاه از آن جان 
 خواست...

 حالت طلب بهرام

 – تراگونگی: متنیتبیش
 تغییر

 
- 

 اشاره به صاحب باغ سخن جوانی بود...ینگفت شیر

 – تراگونگی: متنیتبیش
 تغییر

 اشاره به زنان نگهبان دو سمن سینه بلکه سیمین... -

 – تراگونگی: متنیتبیش
 تغییر

 اشاره به دختران زیبا روي تا بر آن حور پیکران چو ماه... -

 – تراگونگی: متنیتبیش
 تغییر

 انتخاب دخترك چنگ نواز  خواجه نقشی که درپسند... -

  

  نوع ترامتنیت ژنت  )2(متن  2نگاره   )1شعر (متن   مسئله تطبیق
  بینامتنیت *  شاه با زیور سپید به ناز رنگ لباس
  تغییر-متنیت: تراگونگیبیش -  شد سوي گنبد سفید فراز  رنگ گنبد

چون شب از سرمه فلک  اشاره به فرا رسیدن شب
 پرورد...

 
* 

متنیت: بینامتنیت/ بیش
  تغییر-تراگونگی

نواز دلداده... شاه از آن جان حالت طلب بهرام
 خواست تا از صداي گنبد...

 
* 

  تغییر-متنیت: تراگونگیبیش

سخن جوانی گفت شیرین اشاره به صاحب باغ
 بود...

 
* 

متنیت: بینامتنیت/ بیش
  تغییر-تراگونگی

متنیت: بینامتنیت/بیش  دو سمن سینه بلکه سیمین... اشاره به زنان نگهبان
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  تغییر-تراگونگی *
  تا بر آن حور پیکران چو ماه... اشاره به دختران زیبا روي

* 
 :متنیتبینامتنیت / بیش

  تغییر-تراگونگی
  تغییر-تراگونگی :متنیتبیش  *  خواجه نقشی که درپسند... انتخاب دخترك چنگ نواز

  
  

  ع ترامتنیت ژنتنو )2(متن 3نگاره  )1شعر (متن  مسئله تطبیق
متنیت: بینامتنیت / بیش *  شاه با زیور شپید به ناز رنگ لباس

  تغییر -تراگونگی
   شد سوي گنبد سفید فراز  رنگ گنبد

* 
: متنیتبیش/  بینامتنیت

  تغییر -تراگونگی
چون شب از سرمه فلک  اشاره به فرا رسیدن شب

 پرورد...

 
- 

  تغییر –متنیت: تراگونگی بیش

نواز دلداده... شاه از آن جان بهرامحالت طلب 
 خواست تا از صداي گنبد...

 
 
* 

: متنیتبیش/  بینامتنیت
  تغییر -تراگونگی

سخن جوانی گفت شیرین اشاره به صاحب باغ
 بود...

 
 
* 

: متنیتبیش/  بینامتنیت
  تغییر -تراگونگی

  دو سمن سینه بلکه سیمین... اشاره به زنان نگهبان
- 

  تغییر – اگونگیتر: متنیتبیش

  تا بر آن حور پیکران چو ماه... اشاره به دختران زیبا روي
- 

  تغییر – تراگونگی: متنیتبیش

  خواجه نقشی که درپسند... انتخاب دخترك چنگ نواز
- 

  تغییر – تراگونگی: متنیتبیش

  

  نوع ترامتنیت ژنت )2(متن  4نگاره   )1شعر (متن   مسئله تطبیق
: متنیتبیش/  بینامتنیت * زیور شپید به نازشاه با  رنگ لباس

  تغییر -تراگونگی
   شد سوي گنبد سفید فراز  رنگ گنبد

* 
: متنیتبیش/  بینامتنیت

  تغییر -تراگونگی
چون شب از سرمه فلک  اشاره به فرا رسیدن شب

 پرورد...

 
* 

: متنیتبیش/  بینامتنیت
  تغییر -تراگونگی



    
  

 

 

 
 

 جستارنامه فرهنگ و هنر اسلامی
Journal of Islamic Art and Culture 

1401، پائیز چهارمدوره اول، شماره   

١١٧ 

واز دلداده... شاه از آن جان ن حالت طلب بهرام
 خواست تا از صداي گنبد...

 
 
* 

: متنیتبیش/  بینامتنیت
  تغییر -تراگونگی

  تغییر-تراگونگی: متنیتبیش - سخن جوانیگفت شیرین اشاره به صاحب باغ

  دو سمن سینه بلکه سیمین... اشاره به زنان نگهبان
* 

: متنیتبیش/  بینامتنیت
  تغییر -تراگونگی

  تا بر آن حور پیکران چو ماه... زیبا روياشاره به دختران 
-  

  تغییر-تراگونگی: متنیتبیش

  تغییر-تراگونگی: متنیتبیش  -  خواجه نقشی که درپسند...  انتخاب دخترك چنگ نواز
  

  نتیجه گیري
از نگارگران در خلق  دهد هر یکبررسی تطبیقی میان اشعار گنبد سفید و چهار نگاره انتخابی بر اساس دیدگاه ترامتنیت ژنت نشان می

هاي ) نگارگر با فرض مراجعه به متن شعري برخی نشانه1اند. در نگاره (آثار خود از شیوه و خلاقیت مخصوص به خود استفاده کرده
ده متنیت نیز استفاکلامی را بصورت بینامتنیت (حضور) در نگاره آورده است اما به علت تغییر نظام کلامی به نظام تصویري شیوه بیش

) نگارگر علاوه بر ایجاد فضاي خلق 2هاي فرهنگی و ملیتی نیز استفاده شده است. در نگاره (شده است، علاوه بر آن از تراگونگی
نواز، جوان در هایی از افسانه مورد نقل را نیز آورده است: دخترك چنگداستان توسط شاهزاده ایرانی؛ در محوطه جلوي آنها قسمت

متن در متن به بیشنیزك و... در این نگاره هیبت شاه به خوبی به تصویر کشیده شده است و جهت تغییرات پیشحال انتخاب دختر، ک
جهت خوبی بوده است. بیان مستی معنوي بهرام با پیاله شراب در دست درستی، زاویه دید و شکوه و جلال حاکم بر تصویر به اوصاف 

) هیبت و شکوه شاه و فضاي گنبد نزدیک به فرهنگ و ملیت حاکم بر مکتب 3ره (قصر ساخته شده توسط شیده نزدیک است. در نگا
) توامان بیانگر 4بخاراست، که تراگونگی ملیتی و فرهنگی است. فضاي افسانه بصورت باغ و جوان بالاي تصویر ذکر شده است. نگاره (

نام است. و بیشترین نزدیکی را به فضاي افسانه و دو تبهرام و شاهزاده ایرانی و دو شخصیت جوان داخل افسانه؛ جوان و دخترك بخ
ها و کنیزك نگهبان و اشاره به حیوانات باغ دارد. به طور یقین نگارگران تمام زوایا و معانی نهفته در داستان را به علت محدودیت نشانه

ها اند. به همین جهت در این نگارهاز متن کار کردهاند که ذکر کنند و در خلق آثارشان نیز در جاهایی مستقل عمق معانی اشعار نتوانسته
بینی وي، حضور نظام کلامی و تقلید از آن همراه با تغییر و دگرگونی بوده است، و این تغییرات بسته به دوره زندگی نگارگر، نوع جهان

ضاي افسانه را دارد، دومین نگاره به خوبی اصول حاکم بر جامعه و... متفاوت است. از میان چهار نگاره، چهارمین آنها بیشترین بیان ف
تر از اند. سومین نگاره خیلی سطحیشکوه و جلال بهرام گور را به تصویر کشیده و دو فضا هماهنگ با هم در کنار یکدیگر قرار گرفته

ها نیز راهگشاي یق نگارهگر دو فضاي توامان است. هر چند این پژوهش بررسی تطبیقی شعر و نگاره است اما تطبها بیانسایر نگاره
میزان درك و نحوه برخورد نگارگران با متن است، و این همان رویکرد ژنت، ترامتنیت است که به فهم بیشتر ما از دو متن کمک 

ن و ها ذکر نشده است، عدد هفت و نمادها و معانی مربوط به آن است، همچنین فرجام داستااي که در تمامی نگارهشایانی میکند. مساله
توانند عروسی جوان است. ترامتنیت ژنت به نگارگران دوران حاضر رویکري هدفمند با نظامی معین را نمایانده است که به راحتی می
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ها بپردازند و خوانشی جدید براي خلق آثاري نو و جدید قدم بردارند و از دریچه جدیدي هم به ادبیات و هم به متون تصویري و نگاره
با این وجود انتخاب بیشتر هنرمندان وفاداري محض به سنت است هر چند در بین تعدادي از هنرمندان رویکردهاي جدید داشته باشند. 

  شود.  هاي ترامتنیت براي خلق آثار هنري بهره چندانی برده نمیشود. اما همچنان از قابلیتدیده می
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A comparative study of the poems of the White Military Dome with four selected images 
based on Gerard Genet's point of view 

 

Abstract 

Literature arrivl in miniature contex demonstrates the deep connection between these two fields. 
Nezami،s haft-peykar has been known as an ispiration for miniaturists to creat miniatures. 

Miniaturists exploit the poet،s imagery along with their visual and artistic imagery when facing 
nezami،s verbal contex and they illustrate it. 

Adaption of miniatures with nezami،s Haft-Peykar poems determines the essence and 
circumstance ofthis process. The predent research contains a conformist study of the white Dome 
of Nezami،s Haft-Peykar with four miniatures of the white dome of four different eras according 

to Gerard Gentt،s stand point. The results of thid research has showed three methods of art،s 
creation used by the miniaturist with the assumption of referring to Nezami،s poems context. 

Transtextualite presence of verbal signs in picture image. Metatextualite interpretation of poets 
by the miniaturist and his/her method to create the miniature. Hypertextualite imitation of verbal 
structure to create graphical structures in two forms of alteration and imitation. This research is 
descriptive – analytic and it is conducted using library resourcs and observation. 

 

Keywords: miniature  ، nezami،s poet، Gerard Gentte، the white Dome  ، Adaptation 

  

  

 

  


